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<Vinteren er min haordeste Tid. Jeg liker ikke Sne, jeg pines wd
Synet ov den, og m in Fornuft sksnner intet ondet of den end den
evige og noturstridige Idioti.Hvis der om Vinteren hender mig
noget, som minder om Sommeren, er det mi9 olt id t i l  Gledeog
Behog. Ved Vejrforandring, noor det begynder at re;Ene pao Sneen, '#

et lidet Pip av en Fugl i et Tre, eller Blomsterc&rften of viise : .
Porfumer gor nig godt for en kort Stund; ofte henderdet noqr:äfi,ri;:
Flue summer i Vinduet, ot der gaar en liden, rsd Glede genrem atig
ved Erindringen om den Sommer, som nu li99er under Sne€fl.t , :::::

k (FraArtikler 1889"1928):,
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Morketiden er over oss
v i  e r  i nnc  i  ne t t opp
dcnne srocns og kul-
dens arst id"  og Hatn-
suns ord cr kanskje ikke
sa :rldclcs galc: jeg. og
nraugc urcd rneg. l ikerjo dcnne tidcn.
rurcu dct kan rcl verc fordi at vi har
dcnne erindringen oln somlllercn sonr
hgger der under og venter pa ä fä slippc
til Vi har räd til ä kose oss l.ned noe
som egentlig er litt ubehagelig. nett-
opp fordi vi vet at r,i har noc bedre i
vente....Ja, ikke vet jeg. men sannhc-
tcn er i hvert fall at med viuterens an-
komst. gärvi ogsäiulemäneden i tnote
Midt  i  lnorkel  hser  r i  opp \are s inn
lned denne sote ho).tid. og Halnsun har
skildret julen ved flere anledninger. I
dette numrneret fär lnedlemmene en
smak av et par av disse: novellen Jzrl I
da.rer,. som er hentet fra Siesta (1897)

og et utdrag fra romanen Benoni
( 1908). Det finnes flere noveller om jul

i nevnte novellesamling, og ogsä skild-
ringer om dette tema i andre av hans
rornaner, men vi har dessverre ikke
plass til mer her. Det som er sä fint
med de utvalgte tekstene, er spennvid-
den, miljokontrasten; dette glelder for
ovrig ogsä for de andre jule-

skildringene jeg har lest hos Hamsun.

Redaktaren har ordet
Han skrjr,er jo likc lo'endc og godt otn
laltigdorn og nod soul o!11 r'clstand og
or crflod.
2002 har r irkclig viert ci bcgivcnhcts-
rikt är i Hanrsnns nar n Or cr dct gan-
skc land- og flcre stcder i utlanclci. Lrlc
50-arsdagcn for Hanrsrir-s dod rrtrrrkcrt
pä cn rcrdig ulatc. og ärcts Hltnisurt-
dagcr blc ct flott og ntangfoldtg arran-
geneut. sorn nok nrange rncd tneg ril
Iurskc lcngc Ellers skler dct jo sa rnangl
nurdt oniliring helc tiden: folli leser Ham-
suu. nocn forsker pa hans litteratur
mcns andre forsker mer pä hans lir'. En-
kelte gor litt av alt" nen hovedsaken er
at l'nange er engasjert pä mange plan.
Alt dette g;or Harnsun levende for oss i
dag. og slik häperjeg dct vil fortsette i
lang tid frarnover. Ikke rninst er det en
utrordring i r'ärt stadig rner hektiske sam-
furur ä engasjere ungdommen, og fä dern
til ä innse hvor mye verdifi:ll livsvisdom
og glede man kan hente ut fra litteratu-
ren.
Redaksjonen i Hamsun-nytt onsker
alle, enten det blir julefeiring, lysfest
eller noe annet. en fredelig ulgang pa
dette aret, og et godt nytt ar. Vi ser fram
til en enda bedre start i 2003, med nye
utfordringer og mer Hamsun!

Kathrine Fosshei. red.

Ansvarlig redaklsr : Kathrire FosstEi
SatVlal"out : lnkalarisa NordSalten

Forsidebilde: Hentet fra Or'*ein Rottem:llamoms liy i til&
l.Iorst
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Rundt fsrti tilhsrere, deriblant Ham-
suns barnebarn Leif Hamsun, hadde
funnet veien til Norli for ä hore pä Lar-
sen og Arntzen. Forst presenterte Arnt-
zen Hamsun-Selskapets virksomhet
generelt og deretter Selskapets siste
utgivelse spesielt - rykende fersk fra
trykkeriet - Knut Hamsun og l8901al-
let. I }foredragfra Hamsun-dagene pä
Hamaray 2002. Even Arntzen presen-
terte ogsä sin egen roman, I,'eien mot
Ngäje Ngdi, effer sigende noe säpass
sjeldent som en lard og lekfull rover-
roman, spekket med referanser til
verdenslitteraturen og verdenshisto-
rien. Etter hva Hamsun-nft har for-
stätt skal ogsä selveste Hamsun vrere

Vel lykket Hamsun-arrangement
pä Norlis bokkafö

Lardag 30. novemberdeltok Lars Frode
Larsen og Even Arntzen - begge to pro-
filerte styremedlemmer i Hamsun-
Selskapet - pä Norlis bokkafä i Oslo.

en sentral skikkelse i denne romanen!
Sä entret Lars Frode Larsen podiet med
sin siste store Hamsun-biografi (558
sider! ), n&nnere bestemt Tilverelsens
Udlending. Hamsun veci gjennom-
bruddet I 89 I - I 89 3. Med Tilverelsens
Udlcending avslutter Larsen sitt ru-
vende og yfterst imponerende trebinds-
verk om Hamsuns oppvekst- og
gjennombruddsär. Sentralt i arets bok
stär blant annet foredragsturnden i
1891, som viser seg ä ha hatt et langt
storre omfang enn man hittil har trodd.
Arrangementet kom i stand giennom
et samarbeid mellom Hamsun-Selska-
pets lokalavdeling i Oslo og Norli bok-
handel.

siden sist
Pä Cappelen Antikvariats auksjon torsdag 28. november gikk handskrift-
materiale fra Hamsun, Ibsen og Undset under hammeren. Knut Hamsuns
fsrstekorrektur av romanen Men livet lever var verdsatt til 125 000 kro-
ner, men oppnädde hele 240 000 kroner. Antikvar Idar Nilstad fikk tilsla-
get, men vil ikke rope hvem som nä er den stolte eier av dette historiske
materialet. Til sammenlikning gikk Ibsens Brand for samme sum, men
den var pä forhänd verdsatt til hele 350 000 kroner. Tidligere har det
vert vanlig at Nasjonalbiblioteket tar hand om forfatternes arkivmateriale,
men dette er det altsä nä slutt pä.Ifalge Tone Modalsli i handskriftsamlin-
gen ved Nasjonalbiblioteket blir det for dyrt ä kjope dette materialet pä
slike auksjoner.

anrruurrruni@i



Hu, det er Hast poo Jorderige nu,Tre,erne hor ingen Blade mer, og selv
ÄAenneskene goor ind i den evige Sovn. Jeg lever ikke godt f or til neste
Sommer! ok, jeg skulle ikke vere fil i Sneen, Seg horer hjemmei sydlige
Egne. Ifjor soo je9 ikke et Snefug hele Vinteren, og Tre.erne efter
Boulevorderne skadLov to Gange. Og olligevel bryder jeg mig ikke om
Poris. Jeg skulde v@re poo Londet i et vormt Jordstrug og hove en
Kone o9 et Born og enPoteteshove o9 en Ko. Du vil forstoo de, nqo du
hor le,st min sidste Bo9, som hondler om Mturmogter og som dsnner of
rtÄystik o9 Stemning.

Fro et brev til Kollo Neeroqs. 4.november 1894. Knut Homsun

Innspill

Karlsruhe 16 November 2002

Kaere Kathrine
Jeg bliverjo ofte spurgt om tyskerne stadig
laser og kender Knut Hamsun !! dertil mä
jeg svare, ja det gor de, der bliver stadig
skrevet boger om ham, nu sidst
Knut Brynhi ldsvol l :  Sult,  Sprel l  og Alt-
mulig Alte und neue Studien zu Knut
Hamsuns antipsychologischer Romankunst
Peter Lang Verlag 1998
Heiko Uecker: Neues zu Knut Hamsun
Peter Lang Yerlag2O02
Wilhelm Friese: Knut Hamsun und Hall-
dor Ki l jan Laxness Anmerkungen zu
Werken und Wirkung Francke Verlag
2002
Avisartikler bliver skrevet, nu sidst ved 50
äret for Hamsuns dod, og det store fund af
Hamsuns arkiv Der bliver ogsä arbejdet
med Hamsuns tekster i skolerne, det ser

leg ved nogle af de henvendelser jeg fär
v ia  min  h jemmes ide  med fo rske l l ige
sporgsmäl
Og sidst men ikke mindst Hamsuns roma-
ner bliver stadig udgivet i nye udgaver. og
anmeldet i flere aviser Her er et par smä
pluk lia anmeldelsen af n1'udgivelsen af <Paa
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g;engrodde stier>
<rAuf überwachsenen Pfaden> Frankfurter
Rundschau l8  l0  2002 ved Rud iger
Wartusch
Al les  schwimmt  au f  dem Tab le t t
Biographische Prosa aus der Haft - Knut
Hamsun, noch einmal taub und unschuldig
<< -Der das schreibt, in den letzten Wochen
des Zweiten Weltlcriegs und in den ersten
Jahren danach, ist ein Mann in den besten
Jahren, Knut Hamsun der 1920 den
N ob e lpreis für Liter atur für sich ver buchen
konnte, ist vielleicht Norwegens bekann-
tester Autor vor Jostein Gaarder, ganz sic-
her nicht der Unumstri t tenste seines
Landes Er schreibt, angeklagt der
Kollaboration mit den deutschen
Besatzern, in der Gefangenschaft - iiber
sich, seinen Prozess und seinen Alltag. Ibr
allem äber den>> -

Doch gelegenlich - und wenn man genauer
hinschattt ,  fast ständig - schvingen
Bedeutungsebenen n t i l .  d ie  e ine
metaphorische Leseort nahelegen L'ber
einen Speziergang etva hei/3t es
Rüdig€r Wartusch har skreret en ret lang
anmelde lse .  men hatdc  onsket  s ig  en
<erhel lender Anhans,, , ,Das Nachu'ort von
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Jegholdt op dajeg sä m beskeden tjmer stä
ogvmte pä at afgive en besked: <Vil gros-
sereren komme ett oyeblikk opp i Spejlsalen
til hr Hamsun?>
Nei <svarte Djentle. <Si jeg sitter med en
dame.>
Jeg sagde sa indsmigrende det var rmtligt
at han lcunne da ikke nenne at afvise Knut
Ilamwn pä den mäde.
<Jeg liker Hamsun ogjegforsoker ä slraffe
ham det lille jeg kan> svarede han. <Sist
snakkethanvotdtom dig. Ifyila. Mennä sä
hon oss godt og droforbi.>
Jeg sagde at Hamsun vel ogsä havde lw
til atvere utihegnelignm han endeligvar
i hyen efter alt det slid. Og säfortaltejeg
om min lykke over atjeg ejede et brevfra
hom orn Strommen og skont alle mine an-
dre breve skulle brendes... Hamsuns skulle
Ieve efter min dad.
Djentle harte ikke efter Han trykkede alle ti

fingerspidser imod panden som om det
sleulleforhindre at det giorde ondt derinde,
Sä lo han pludselig <Vet du hva han sa i

fylla ? Noe sä latterlig. Hamsun sa: Jeg
horer at du ferdes med den danske

forfatterinde. Nei hennes datter ! De pekte
henne utfor mig pä Ostergate. Sotvar hun
og vill sä hun ut som en zigojnerske- Og
sotten är ! menferdesmed en som bäde er
dikterinde ogm@rr og gammelmerr ... det
erfar mye.>
Jeg skjulte mit ansigt i muffen. Hvardsn
skulle jeg udholde at Knut Harnsun talte
sädan om mig til en han vidste var farel-
sket i mig ? Hvordan skulde jeg udholde at
Djentle foilalte rrig det ?
Han satte sig over i sofaen til mig. <Du vet
da at du er ang sä det er mer enn nokkt>
sagde han. <Du vetjeg ikke hadde newtt
det hvis jeg ikke fannt det utrolig latterlig.
Tar vi ut og b esoker Hamsun lwor han altid
er edru vil han setrvfinne det utrolig lat-
terlig.>

Heinrieh Detering
erlaudt einen
er*ten Einblick in
die Froblematik
des Textes, mehr
A.lrfschluss kann
dieseAusgabe lei-
der cich geben.>
Jeg kan godt fore-
stiltre mig at der er
rnange tmgillanr
suns rornan der
kever atmanhar
lidt forkundsskab

ssuY rr.+lflux

Fna en |fsk kctender

ellcrfär nogle ting forklaret. Men at Frank-
furter Rundschau har sä lang en anmeldelse
er nu ganske flot, det er jo en meget stor
avls.
Sorn du ser <Hamsun leveo ogsä her i Tysk-
land.
Nu jeg er godt igang her er en lille beretning
fra den danske forfatterinde Agnes
Flenningsens beskrivelse af Hamsun om-
king 1904 i sin erindringsbog Dods{ende-
Hjertensker, udkommet I 949.
Citat:
En apsigtsvekkende hene trädte ind synede
os og gikvidere til Spejlsalen. Han kgner en

ftnem englender ligesom du <begndtejeg
genkendte ham i det samme og hviskede:
Knut Hamsun>
<Da skal vi ikke spise der> sagde Djmtle
og sä mismodig efter ham.
<Hvador?>
<Ä nej jegvet ikke. Men vi mä pä Graver-
sen sä snart Gunner er trIer>
Sä tog jeg igen fut med at vere morsom og
beskrev mit meste made med Knut Ham-
sun. Og det var pä Bernina i Kobmhawt
hvor han straede sere setninger og
stavsede sedler omkring sig ogforerede
Sffi Drachmann et galdur han hovdefäet
afVictorias mor ... og ittig o g storsläet var
han. . .



< Nej han vil ikke> svarede jeg og slog muf-

fen i bordet <I sine boger gor han nar ad

alle gamle ogsä mcend Pigerne skal helst

vrzre under gve Ogjomfruer Det er infamt

imod hele konnet at det skulle v(pre vores

storste verdi Han har heller ikke lov lov til

at misunde husmandskonerne deres kaffe-

tär De ska.l bare passe markens grode mens

vi andre drikker kaffen og champagnen !>

<Men? > spurgte Djentle og tog min händ.

<Jeg vet at ditt Men vil komme Jeg lengter

etter det Men >

<Men han er Knut Hamsun> sagde jeg og

trykkede Djentles händ. <Han har bragt os

sä rig nydelse at alt skal tilgives ham Gä

sä op og ver rar imod ham>

Djentle lrenede sig tilbage og satte igen

fngerspidserne imod panden og sä ud til at

onske sig langt bort Ja og sä onskedejeg
ogsä at denne afskedsmiddagvar overstäet
og at vi aldrig skulle ses mere han rettede
sig med et ryk. <Hva er det med mig ? Sa

jeg noe vondt om Hamsun sä mente jeg det
ikke>
Citat slut.

Mange venlige hilsner herfra og held og lykke
videre med Hamsun-arbejdet
Kirsten Hedvig Rasmussen

Je9 vil benytte anledningen til ä
onbef ole Kirstens Hedvig
Rosmussens Hamsun-side pä nettet,
som obsolutt er verdt et bessk:
htto: //sites.inko.delsoh I

Hamsun og Nord-Norge i Grimstad
Vär alles kjere Hamsun-ekspert Nils Magne
Knutsen holdtlordag23. november et fore-
drag i Ibsenhuset i Grimstad Foredraget bar
tittelen <Han kom til latskapens og eventy-
reßland>, og ble holdti umiskjennelig Knut-
sen-st i l ;  med mye underfundig og vel-
formulert litterer humor, uten manus
Foredraget er en analyse av Hamsuns og hans
romankarakterers liv og levnet iNord-Norge,
og Knutsen la serlig vekt pä at Hamsun var
bäde kritisk og patriotisk i forhold til nord-
lendingene Denne ambivalensen er det vik-
tigätahayde for ogsä när det gjelder forfat-
terskapet forovrig, understreket Knutsen,
og pekte blant annet pä fenomenet rasisme
Knutsen mener at selv om det sikkert er
mangt man iettertid kunne onske seg uskre-
vet, er det viktig ä huske at Hamsun spiss-
formulerte seg om en rekke forhold, og at
han vokste opp i et samfunn preget av ra-
sistiske tendenser, men til syvende og sist

var dette en be-
sk jeden de l  av
hans legning og
ideologi
NilsMagneKnut-
sen,  som er  I
amanuensis ved
Univers i te te t  i
Tromso, er ellers
svert posit iv t i l
Hamsun-sa ts in -
gen pä Sorlandet,
og tror det kan bli en spennende utfordring
for Grimstad, som jo har to verdenskjente
diktere ä forholde seg til, nemlig Hamsun og
Ibsen Men, han understreker ogsä at det er
viktig at alle som jobber med Hamsun over
det ganske land samler seg og ikke ser pä
hverandre som konkurrenter

Jtfrtttf1il Side 6
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Fro <<SIESTA>> 1897t

JUL
i Äsen

Det var kommet rigtig meget in€ til jul, det lille hus oppe i 6 * *
äsen stak ikke op med stort mere end taket og de to 6ver$te 

* 
S

stokkeomfar. Det var nu forreaten bare en hytte ogsä, en hu& f"
mandrplars pl cn ku og en sau med lam. Her boclde Asa- n
familjen iommer og vinter for rig relv. .,t

Manden hette Tor og konen Kirsti; men de hadde fem bgrn
og de hette liLe fra Timian til Kaldra. Kaldaa var i tjeneste
nede i bygden og Timian hadde stridt sig over til Amerika. De
tre b/rn $om endnu var hjemme var to gutter og en pike, R.inal-
dus, Didrih og Tomelena. Men Tomelena ltaldte man bare i
daglig tale for [ena.

Nrr var det som sagt kommet overvcttes meget sne til jul og
gamle Tor hadde skuflet sne hele dagen sä han var bäde trat
og rlitt. Nu hac{de han lest alt som stod i salrnebaten for
julekvalden og derpä lagt sig bcrt pä sengen med pipen i
munden. Konen kokte og puslet med varrnen mens hun hele
tiden gih fra og til i stuen og fandt noget ä ordne pä.

Har hreaturerne flt noget tilkvclds? spurte Tor.
Ja det var vel, svarte konen.
Sl rpkte Tor en stund til og sa sä idet han smilte i skjrg-

Setl
Hvad er det du koker og braser hele kvelden, kjaring? Jeg

forstär ikke hvor du tar alt ifra.
Ä jeg er rikere end derc tror jeg, svarte Kinti og lo hun

og:sl av sp/len.
tr'ed kvcldsrnaten skulde familjen ha en dram, det var gern-

mel takst, og Rinaldtrs var den som skulde skjanke i glassene.
Det var ham et hditidelig dieblik han skulde holde karaflen
med de store malte roser i sine smä hander. Alles fine vogtet
pä ham.

Hold rosetaraflen i venstre hlnd nlr du skjenker for folt
som er eldre end du, sa farn. n)u er gammel nok til ä ta efter
og lare dig til nu.

Og Rinaldus tok rasekaraflen i venstre hlnd. Han rkjrnket
sä fonigtig at elet var et syn, stak tungen ut, la hodet pl
skakle og skjrnket.

Maten var den reneste fremmedmat, det var bäde lefse og
sirup og et agg til hver. Irfan tunde $e at det var jrrl, for det

n , n #
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var atpä tjdpet smsr til lefrerne, Tor laste hfit lutJren
bordbgn.

h{en efter mältidet tok lille Didrik feil av dagen han og gff
og tok farn og morn i hinelen for maten. Farn lot ham bli
{rrdig rned dette ffr han si nq;et; men da han var ferdig ra
ogsä T'or:

Du skulde ilcke takke os for maten i kveld, Didrik. Det er
ihke plent nOget galt i det; nen du vet at det er nytärskvalden
du rhal takke for maten.

Didrik ble nu sä gkamfuld at han trSp rent sammen og
han srueldte nasten i ä gräte da s,grkendene begyndrc ä le
av ham.

Tor hadde arter lagt.rig bort pä seng€n med pipen i munden
og konen vashet op kopperne.

Ja det var rigtig $pdk dl rne vi fik, ra hun.
Det er nol. ikhe endt med dette heller, svarte Tor. Det er

ring om mänen og rkjoren Oyr like nede ved jorden.
Det kan vel ihke vare ä tanle pä nogen Lirkegang imorgen

da, r'et jeg?
Hä, Gud bevare dig. Du har nok ikle eet pl almanrl,en

da när du snakker orn kirkeveir inorgen.
Hvorledes er aspekteren da?
Den ser nnk ikke bedre ur end som en kalv foruten ben den.

Jeg skulde ikle snakke rl rtygt.
Du sier vel ikke dcrl utbr/t Kirsti.
Ta hit brillerne mine du, R.inaldus, rren slip dem ikke i gul-

vet, vedblev Tor. Og han unders/kte endnu en gang den lar-
lige arpekter. Ja her kan du s€, sa han til konen. Det er nol.
ikke bedre end rom jeg rier.

Jps, Gud bevare os allel ca Kir$ri og foldet handerne. Betyr
den uveir, den?

Ja den betyr uveir, denl Men endda er nok ihte dette den
vcrste. Ornräakj$nt du vil oe en aspelcter av den rette sort
rä skal du se pä denne her for femte februar. Det cr not
ingen ringere end selve Antikrist det, med to horn.

Jgs, Gud bevare ss ret alle vell Og Timian rom er i Amerika.
Efter dette ucrop blir det en stund stille i den lille stue.

Det begyndte ä bläse og {yke med sne urenfor. Bsrnene talre
sig irnellern og fonrpiet sig med forskjellige ting; katten gik
Ira den ene til den andre og lot rig stryke.

. Jeg undres rigtig pä hvad l.ongen spiser til julelvcldr jeg?
kom Didrik til I si.

Hähl, det er nok skjcre rmsr og sfthake det, utbrtr lille
I-ena rom bare var otte är og ikke visste bedre.

T'ank s/tkakel Og sä smfr pä den igjen ogtä! sa Didrik.

S.ide,8
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om? ga han. Tror dere kanske at kongen drikker noget sä
simpelt som shjenk? Kongen drikker noget som haldes for
sjampanidril. han, skal jeg si dere. Den koster like til en fern

Men i Jesu navn, hvorfor spildrer han glasrene da? sp/r
Kirsti.

He, rlike sp/rsmält Tror du han gir sig til ä drikke av det
ene og $amme glas hele tiden da, en slik mand som han er.

Pause.
Jeg forrtär ikke hvor du, Tor, vet alting fra, sier konen

ganske stille.
A, svarer T'or, det kan yare smät nok med mig ogrsä; rnen.

Det var nok ikke sä let ä slippe for prarten i min tid som det
er nu. Man.mätte kunne tine ting da.

Sä reiste Tor aig, la pipen bort og spurre efter krudtet. Han
viste vel hvor krudtet var gjamt, for han hadde selv graver
det ned ved fotenden av sengen sist han kom fra krannmeren;
men han rpurte allikevel efter det og gjorde det hpiridelig i
stuen. Da han haclde fundet krudtet frem delte han det i tre
like store dele og pakket det ind i trekantede papirlapper. Sä
satte han luen.pä. Bprnene stimlet nysgjarrige bort til ham og
bad om I fl fplge med, for de vi$te hvad rom forestod. Og
snart silt Kinti alene i stuen.

Tor og b/rnene arbeidet sig bort til fj6et, de shulde brende
krudt. Sneen f$k vildt omkring dem pl veien. Tor gjorde
korsets tegn da han äpnet fj$d/ren og korsets tegn da han
vel var komrnet indenfor. fjSet ll balgm/rkt, alt var stille,
man hprte hvorledee kuen tyget. Tor tendte en lysesrump og
satte ild pä sine krudtpakker, en for kuen, en for sauen og

Side 9, Jlr,*?fi@



'l bordet. De blev mere og mere hpir/stede og lo dertil iblandt
over den mincte ting. Tor talte over gulvet til konen.

Ja jeg undres sandelig pä hvad . .. . Nei dere larmer sä,
unger, at det er umulig I hpre mands mäl for dere . .. . JeS
unclres sandelig pl hvor jeg rkal hen qg h/re mig om efter litt
arbeide igjen nu, ra han.

Konen slog oP kaffen.

sä bgrnene lyttet sig nätten gale for ä fä hpre hvad som blev
sagr. lvf€n da lille Iena vilde stikke sit nasvise hode op like
midr imellem foraldrene blev hun vist tilbake med en gang og
br/drene roPte skadefro til hende:

Der fik du, derl
Men lille l-ena var nu allikevel $ä blid og snil hun at ingen

hadde hjerte til I gjpre videre nar av hende. Derfor stak Ri-
naldus hende ogsä straks efter en stor blank knap i händen
og siorde hen<le godt med det lille han hadde.*färn 

gik bort til skapet og toh en pahke ned. I denne pakke
lä en sending fra Timian i Amerika, en boa av blptt, sort
skind og med kvaster. Timian hadde nok hushet hvor koldt
der var opp€ i äscn pä vintertid, og sä hadde han sendt hjem
denne boa som var det varrneste halsbind han endnu hadde
set. Prfuen hadde nok ikke varet sl ringe den heller.

Men hvem rkulde nu ha boa'en? Blde Tor og konen hadde
tankt op og ned pä dette sp/mmäl og endelig hadde de be-
sremr at det fik bli Rinaldus som gkulle ha den; for Rinaldus
var den rldste, desuten gik han ikke sä fä erender i bygden
allerede, sä han tnlngte noget varnt om sig.

Rinaldus, kom hitl sa Tor. Her er et halsbind fra Timian-
bror til dig. Og det er noget til halsbindl Men du skal vere
forsigtig med det sä du kan ha noget skikkelig om hals€n nlr
du siär for pratten. Ddr, slit det med helsen.
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dette lys gih hun og tandte og slukte igjen i ett vrk, for'hun 't-.1 "

hadde ikke räd til ä brande det. Didrik var den enesre soür a

ingenting fik; men farn lovet ham en aldelcs ny i:ibelhistorie i
rä.snart det bare blev litt rrcsking ä fä nede i bvgden.

Det drev alt mere og mere med sne mot vinduet og stundorn
faldt det'endog sne ned gjennem skorstenen, helr ned pä ilden
i gruven. Klokken var blit mange, det var sengetid for Asa-
familjen; iruoqgen blev det vel dl der samme siir raecl Ä shufle
sne rg]en.

Ja gä nu op pä lijellen og lng
Jessu navn Igr dere soYner og rlä
bryrt.

Og opover rtigen ktp da bgrnene, en e{ter en. Rinaldus fik
lov til ä ta rin boa med indsvppt i papir og Lena kour efrer
med sit lys i händen . ...

Ved tolvriden da alle sov h6rte rnorn nedc i stuen at noget
puslet ovenpä. Hun ropte op om nogen var oppe. Intet svar,
alt blev sdlle. Litt efter gik nogen slnÄ f/tter over gulver, de
forsigtigpte skridt nan kunde hgre, - ciet var lille I-ena som
allikevel hadde lirtet sig til ä prfrp beia'en pä i rnprke og som
nu var hjartelig angpt {or ä bli grepet i det.

Den fine beral Det var den blpteste ring sonr hadele verer i
hytten under äsen, og Rinaldus irrukte den bare to ganger til
Lirken med hgierte forsigtighet. N{en ur pä somrneren begyndte
allikevel härene i falde ynlelig av boa'en og i kvasterne gik
det eandelig makk.

dere, unger, sa 
'for. 

Bed
korretg tegn pä anSigr og

Kramboden Juf egaver rned
NB! Porto kommer i tillegg Hamsun-preg?
Stilige koksgrä T:skjorter med diskret trykk i burgunderrodt kr. 100,-
Delikate porselenskrus med Hamsun-dikt kr. 80,-
I tillegg: Plakater med Hamsun-portrett i farger k. S0,-
Fra Hamsun-Selskapets skriftserie:
Samtlige tilgjengelige utgaver til sterkt reduserte priser 30-50 yo rabatt)
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Fro <<BENONI> 1908: 5ä kom
juloften og

.,-#,*,*.J;' 4#it,,.W'"";J: . hOS MoCk i

il ;' Hu,#'* selskap ...
Ill.: Korl E. Harr- 

Sl-lcom Julaften og Benoni var hos Nfack i selskap, men Rosa
var reist hjem. Hun hadde ikke bedt farvel til ßenoni da hun
reiste; men lr{acks husholderske mätte hilse harn sä flittig'

\

t

Det var ikke st/rre julestemning i lv{acks vit le storstue, Be'
noni var vant t i l  noget anclet, Orn han sä sat alene pä en jul '
aften brukte han synge en salrnestubb mellem drammerne og
ä lrse andagten. Her var sä uhyggelig megen tom Plass i stuen,
her var ikke engang stoler, men bare et par sofaer, idet stolene
var länt ind i spisestuen ti l  aftensbordet.

Mack hadde efter gammel skik og bruk fät tentlt lyse'
kronen med de hundrede krystalfrynser og gik selv og drev
pä gulvet i fine klrr og perlestukne tpfler og rpkte sä sagte
pä en lang pipe. Han talte ikke som igär og iforgärs orn fisle'
priser, handel og agn, men i anledning av aftenen om srniting

historier han hadde last i blaclene os om bedstetarn sotn

I
I

Ikke Sir i lund og Mock - menTranoy ogWolsae...  Tranoy 1905.
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Vrrsägod, nu mä f)okker kotnme ind derutel
Og Ind kom sagte og omstendelig a!!e sted-ets folk o-g tjenere;

gärdidrangene, dä to smeder, bryggefolkene,_bakeren, brldkeren,
ürambotlsiendene, de to mpllere, nrsten allesammen med ko-
ner, men uten b/rnene; desuten kokkepiken, budeien og stue-
piken Ellen; sä tilsist kom tle to hvithärete lagdslemrner Fredrik
iWenru og Mons, Av disse to oldinger var Mons komrnet fdrst til
Sirilund,-han skulde vare sine tre uker i omgangslrgd' A ja det

gaffel til alle, til ring og rik.- 
Hvorfor kommer ikke fyrvogterens? spurte Mack.
Vi har bedt dem.
Bed dem en gang til.

i
I
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Mack sat og sä nedefter bordet og kjendre alle. Og nrsren
alle piker og koner kjendte han meget vel og hver julaften sä
sat han der og sä nedefter bordet pä de kjendte ansigter og
hadde erindringer.

Og mener nran ikke at ogsir underm/llerens kone pustet
tunst ut og ind med sit bryst og var fuld av minder. Og
rnener man ikke ogsä at Bramapurra i l ike mäte spruttet med
linene og kasret med sit krusede hode fuldr av tanker. Da der
kom mere brrenclevin drak hun ut sit glas og blev vilter og
rakte täen langt ind rrnder bordet. N{en lrvad Mack angär di
skulde ingen se pä hans faste ansigt at han nogensinde kunde

Bare oldingerne Fredrili Mensa og Mons de h/rte intet, men
spiste sl6vt og rungt som dyr. MonJ synker mere og mere ned
i sit uldskjerf med hodet og blir l..olossal over aksleine, Fredrik
Lfensa derimot vedblir ä iage i veirer, mager og gtibbeagtig,
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l i t t er f lrskeskiven fortaret, I\Ions stirrer efter den pä sin tal-
lerken, rnen detr et vak. Du har brdd i händen, sier rlnder-
mpllerens kone, og Mons er t i l freds ogsä herrned og beg,vnder:
ä rte brddet. Stik det i teen fprst, blir det sagt t i l  ham; for

dyriskhet sorn forplanter sig oPover bordet pä begge sider. Sat
rnan ikke i spisestuen hos selve lr '{ack krrnde nratr ha begyndt
pä alle slags gjrrninger. Ikke et fornuftig ord hdres gjasterne
imellem dernede ved bordenden, alle har indsti l let sit sincl pä

neskene onrkring. Bare rttrdertrl/ l lerens kone har endnu säpas
forstand levtret at hun blues.

Og i hele huset er ikke sluppet et barn ind . . '  .
Si korn de s/te saker og sherryen pä bordet. Intet manglet

ved dette mältid.
Har nu alle noget i glasset? sPurte l\{ack. Sä vil vi som sed'

vanlig tdrnltre det for min datter, barorlesse Edvarda.
tlror det var rigtig og fornernt og faderlig. Ai den mand

I\,Iack, hvor det stod respekt av ham.

Side,15 Jtr,*?.rt@



ned i sin idioti igjen.
lltack taler derpä for alle sine folk; han vilde ingen ncvne

og ingen glemme, alle arbeidet trofast og han takhet dem. En
gledelig jul for allel* 

For eit-mand til ä talel Hvor i alverden tok han ordene ifra?

hende og annammet hende til enhver tid. Smeden hushet hende
endnu, hun hadde hett Eva hans kone og var liten' Men sä
husket han ikke stort mere, det daglige liv var gät som ffr,
indtil han nu sat her og drak gladelig jul med Mack. Og det
ev ige  ha t  va r  v i she t  u t . . . .

livlig derinde efter drammerne og vinen.
Hvis De nu kunde spille litt, madam Sch/ning, sa Mack og

viste til det lille Mozartflygel.
Nei hun kunde ikte spille. Det var langt ifra. Spille? Hvor

kunde hr. Mack rpfke säl
De har dog spillet litt for o0 f$r om lrene?
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Nei nei. När? Langtifra. Men hendcg dptre kunde litt' de
hadde lart sig litt selv efter at de blev gifte. De var meget

vet detl
Mine foraldre? De eiet nogen gärder kanrke. Og de hadde

ilore rtrclninger med jordgods, men. Nei hr. Mack, det er
bare en rkr$nö rned dei prestegirld. Mine foraldre var bpn-
der, vi eiet en gärd derhjemme, vi hadde nogen hester sg nogen

Mack har fät läket av instrumentet.
Nei nei, rier madam Schpning, jeg har ikke gjort det riden

ieg var ung. Det skulde da vrre en salme, men.' "Hun 
r*tier sig hdit blusscnde og narägtig' Mack äpner dfren

ril spisestuen og holder bare bänden litt op {or sig, ll blir det
stille derinde.

konrmelsen.
Da karalen er endt og spillct igicnnem endnu en gang hen'

Holland.
Og det derborte er et scf,neri fra lvf.rlta, sier fyrvogteren og

peler.- 
Rigtigl svarer Mack opmuntrende; kunde De re det?

Ja.
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Hvad rer De det pä?
Det rtär trykt nedenunder.
lasä, sier l\{ack og skj$nner at han et /ieblih har under'

n.riderer idiotens hoäe. jeg rrodde De hadde veret pä Malta

Malta.
Et vissent smil flyver over fyrvogterens ansigt:
Vel har jeg vrret pi Malta.

ver#re ham.

jeg kan jo ikke laste det ut, det er et dyrt klaver.
llfaclam Schgning gjgr et fornuftig spgrsmäl:
Ilen Deres datter rpilte vel da hun var hjemmei
Nei hun kunde ikke. Nei barsnexe Edvarda hadde ihke in'

teresee for slikt. Ä, Del og jeg gom kunele 6ä lange veier for I
hüre mtrsik! Nä, Rora Barfod spiller jo nlr hun er her; hun er
nrusikalsk.

Der fik Benoni en ttor og eventyrlig tanke: hvad crn han
stik inlot baronessen fik tusket til sig klaveret av Mack? Han
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rrrngte det i sin stue, allerede ved n

Iä biuk for det. Gad vite om ikke '

ord med en liten hensigt?
Nu er folkene inde i sPiseltuen I

visst en tek, bäde kvinder og mand
het. Et qlas h1|ree ä fakle i gulvet'

De inferesserer Denr for skilderie:
iglen. Derte her er nu fra $lotlan'
og bart utl"Det 

er nreget eiendommelig, sier fyrvogter$'

ty*; D*"tl"r? Men her är bare-rten og $nd, her vokter

ingenting.
A js.
Her?
S"",f", har en vakker larve ag derte her cr r$iler av brsalt'

Men i cler hele tat v$tser dct meger pä tten og rand'

Litt vohrer det ja.
Frrruen rtlr pä berget og blir hver dag fuldere-av fctt og

malm. Og sä bdier dcn rig ihke i storm. den bare rtär og toncr

i stormen.
Nä - sct fra dct ryqrpunkt, ytrcr Mack da og cr forundrct

over fyrvo,gter€n$ mange- ord.
Det'er iir vclst som heter asfodelm, vedblir-fyrvogtcren oß

n flr en mendeh$i strcngcl og
:n der den vokrer der Yckser
rrd, Pä rand, $rken'
t?

Hvor?
I Gra&,enland.
tücrkeligl sier Mack igicn og fgler -sig .qt 3u T:1t ]i'?g

ovedor idloten. Nei skfi, madam Schy'ningl sier hen rr og

reelder sig'pent.
I det samme rllr clet lange *.arseur ved vegen ellcte sLing-

rende slag pä en bialde.--i;i 
;?d nu fd bkndc Dem en liten drlpe til' madarn

Schfning, rier Macl.
Nei tulen tlk, nu ml vi hicm

Schfning; det cr bare Einar sorn ri
Ile taier litt om dette' Madam S

fardig med hlildcn til I ta evskec
ut om !6nnen Einar sofil er dPv*ut
sig igjen.--"rlüat"fis 

ricr fyrvo6tcren og lcr pl tloltcn p[ vcggrn:
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.i side forhaster sig ingenl*nde, m€n taler tilende med Mack far-': inden hun gär. Manden glr da langromt ut bakefter hende,' ene og alene fardi hsn netop i dettc $ieblik var ferdig med i
' betragte qlet siste *hilderi.

Nu er Mack og Senoni alene, St6ien votrer i spisertuen, en
av kvinderne hviner og det h$,res et dumpt fald til gulver.

De muntrer sig viset derinde, sier B€nani srnilende. Det var
$orrr om hün selv aldeles ihke hsrre til i den munterher.

l\fen Mack rvarer intet dertil ry er ilhe fixtrolig. Han luk-
ker klaveref, pu$ter p* det oS gnir det med sin bastis lomme-
duk. Men det gjorde han virst for I vise hvor det var ct finr
og kcstbart hlaver.

Vil du ithe brlgge et glas til? cier han til Bencni.
Nei ellerr rä mange tak, ivarer Benoni.
Bakeren hgrer ä tyng€ hdit i rpiserruen. Hanr lamerarer tyr-

ser pä ham og berkylder ham for I vere fuld, hvilket han pre
te$terer irnor. Bare nu og da skjclncr bestemte rletcr.

UndrLyld rnig et gieblit, rier Mach. Bryg nu du et nyt glas,
jeg  ska l  bare . . . .

Dermed glr Mack ur mot kj6tkenet, han vilde vcl gi en
ordre. Han mgter rin hurholderrl,e og Benoni hfrer ham si:

Hvis bakeren er blit trcr oä kan Ole Menneske og bpdkeren
fplge ham hjem.

Ikte en bebreidelse, ikte et ergerlig ord over den uhcldige
balerl Men den brand Bcnoni han nikket et nik i tankerne
cg tankte: der blir Mack av med rre mandfolk pi en gang og
deres tre koner er tilbaket

Mack rier videre til husholderrken:
De er vel rä snil ä huske mit badevandl
Io.

Da Bcnoni vilde ci gadnet er Mact frcmdeloe den bedrrc
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vert og nlder ham til i blande ct nyt glar. De prater ragtelig
om smi ting. Benoni flr mot til ä sp$rrc hvad er lliht spil som

klaveret ku-nde koate. Men Mack han ryster pi hodet at han

ikke kjencler klaverpriser pä en slik kvrld'
Det koater vel nc['en penger, sier han. Mine stamfetlre spurte

ikke om prisen när?e iih det de vilde ha. lnde i lillestuen arär
et sybord av rosentne' det er indlagt med qplv og ibenholt, det
skulde du se engang.

Husholder$kei kämmer ind igjen og meddeler be$tyrtet:
Sdlvtdiet . . . . det mangler tre gafler iär.
Sä? sier Mack bare. A-det er vel den gamle spSk, de pleier ä

forshralke ot hv€r jutekveld rned dette. Ifjor h.om io ga{lerne
rilrette?

Jo.-De 
er vant dl at ieg s€lv leter gaflerne np hor dem, de

finder det sä morsomi it jeg ransaker dem pl mit vcrelse og
dfmmer dem. Det er bare en gammel skik pä gärden.

Hurholder*hen er ilke beroliget.

Jahobine og underrufllerens hone hjalper os med. opvarken,
siel hun. Sä äller jeg sSlvtgiet og Jakobine begyndcr t-gräte
og sier ät det er iklie hende. Sä begynder ogpä untlerm$llerens
Lone ä grärc for det samme.

Det hlrer til, svarer lllach smilende. De er akkurat oom b$rn.
Gräter il,ke bakerens Lone?

Nei. Jo det vet jeg ikke.
Er alt i orden oppe hoo urig?

Jo.
Sl lat bakeren$ Lone komme fdrst.
Hurholdersken gär. Mack vender rig smilentle til Senoni_og

bemarl.er at Ja nu Iär han antlet ä tanke pä end ä sitte her
og ha det hyggelig med en toddy, ban skal srtte ret og rlptnttte'
A ja man fär fglge den gamle shik.

henoni tar farvel og iltack fplger ham tild$rs. Ute i gangen
$tpter de pä bakerens kone som alt er pä vei opover trappen'

j t ä f

t s ,

siden sist

Mysterier.
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Nordnorske anmeldelser i bokform
Nils Aagaard-Nilsen har samlet Ham-
sun-anmeldelser fra nordnorske aviser
i perioden l9l2 - 1959, og boka, som
barer tittelen Nordnorske anmeldel-
ser av Knut Hamsuns bsker 1912 -
1959, er utgitt i begrenset opplag pä
eget forlag, Anstabben forlag.
Boka er en samling av samtlige regis-
trerte anmeldelser av Hamsun-bsker i
nordnorske media i den aktuelle perio-
den, og dessuten er det tatt med
anmelderportretter/biografier, hvilke
aviser som anmeldte (historikk) og
andre kilder. I tillegg inneholderboka
det Aagaard-Nilsen selv omtaler som
"en liten godbit", nemlig et privat brev
(i sin helhet) fra forfatteren Sigurd
Sivertsens datter, Dagmar Sivertsen,
der hun bl. a. diskuterer forholdet mel-
lom faren og Knut Hamsun.
Ifolge Aagaard-Nilsen er det fsrste

gang dette stoffet er samlet i en bok,
derfor tror han at dette kan vrre inter-
essant for bäde hamsunentusiaster, av-
isfolk, andre lesere og, ikke minst, til
bruk i undervisningen i videregäende
skole.
Nils Aagaard-Nilsen underviser til
daglig ved Svolvar videregäende skole
i Lofoten. Han har tidligere gitt ut boka
Nordnorske ordtak (2000), og dessu-
ten bidratt med lokalhistorisk stoff til
Lofotboka, foruten et par artikler til
kunstneren Ida Elisabeths bok Me I lom
fiorder og fiell (1991).

Nordnorske qnmeldelser av Knut
Hamsuns bsker 1912 - 1959 er inn-
bundet. Boka inneholder 14 fotografier
fra landsdelen og koster 220 kroner.
Nils Aagaard-Nilsen kan kontaktes pr.
e-post: nilsa-n@online.no

Tilvarelsens udlanding
Hämsrrß ved gjennombr*ddet {&9t-tA9&

Med denn€ boken avslutter lars Frode Larsen sitt
imponer€nde lrebindsverk om Knut Hamsun. l-arsen
pres€nt€r€r mangs nyo og overraskenda opplysninger
fra b€gynnelsen äv Hamsuns torfatterliv.

Kr 398,-
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